PEDOMAN TRANSLITERASI

Transliterasi berfungsi untuk memudahkan penulis dalam memindahkan bahasa asing
ke dalam bahasa Indonesia. Pedoman transliterasi harus konsisten dari awal penulisan sebuah

karya ilmiah sampai akhir.

Penulisan transliterasi Arab Latin dalam skripsi ini disesuaikan dengan penulisan
transliterasi Arab Latin mengacu kepada keputusan bersama (SKB) Menteri Agama dan
Menteri Pendidikan dan Kebudayaan Rl Nomor: 158 Tahun 1987 dan Nomor: 0543b/U/1987.

Sebagai berikut:

A. Penulisan Huruf

No Huruf Nama Huruf Latin Nama
Arab
1 \ Alif Tidak Tidak
dilambangkan dilambangkan
2 < Ba B Be
3 < Ta T Te
4 & Stha/ Sa Th/S Es (dengan titik di
atas)
5 z Jim J Je
6 z Ha H Ha (dengan titik di
atas)
7 z Kha Kh Ka dan Ha
8 3 Dal D De
9 3 Zal Z/ Dh De
10 D) Ra R Er
11 ) Zai Z Zet
12 o Sin S Es
13 o Syin Sy/Sh Es dan ye
14 ) Sad S Es (dengan titik di
bawah)
15 o= Dad D De (dengan titik di
bawah)
16 L Ta T Te (dengan titik di
bawah)




